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Birodalmi tanács és Kvóta. 

Csattanós volt az a hatás, melylyel 
Ausztria egész államgépezete az egész vo- 

nalon egyszerre csak megállt. Mint mikor 

a kazán szétrobban; egy nagy dörrenés 

s aztán mozdulatlanul áll a szegény ha- 

lott óriás. Még két nappal ezelőtt jóked- 
vüen beszéltünk a közgazdasági kiegye- 

zés esélyeiről, a nyelvrendelet visszavo- 

nására is gondoltunk egy ideig s a két 

kvótaküldöttség, ugy látszott, egymás kar- 

jaiba borul, mert ki lett mondva a meg- 

váltó ige, konstatálták az előzékenységet 

és lehetségesnek tartották a megegyezést. 

Ekkor egyet lökött az osztrák államgépe- 

zet, egyik főalkatrésze eltörött és most is- 
mét itt fekszik a béna óriás. 

És minő feltünéssel vezették be az 
uj politikai tespedést! Az osztrák kvóta- 

bizottság is gondoskodott a csattanós ha- 

tásról, mely arra inditotta a magyar mi- 

nisztereket, hogy rögtön visszatérjenek 
Budapestre. Mikor minden a legjobb me- 

netben volt, 39 százalékos kvóta követe- 
lésével állt elő az osztrák küldöttség, mi- 

re Lukács László pénzügyminiszter a fa- 

képnél hagyta őket, Bánffy meg olyan 
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formán nyilatkozott, hogy az osztrák kö- 

vetelés még csak nem is diszkutálható. 

mi tanács 

rizmust, 
Es a nyelvrendeletes és nemzetiségi 

Magyar kormánytól ilyet várni annyi, 

mint Magyarország érdekeinek elárulását 
várni tőle s erre ebben a kabinetben 

nisztert, ebben az országgyülési többség- 

ben képviselőt találni nem lehet. Ez volt 
az egyedül lehetséges válasz, melyet bá- 
ró Bánffy és Lukács az osztrák küldött- 

ség esztelen követelésére adhatott s mely 

a nevezett miniszterek elutazásában jutott 
kifejezésre. És ezzel a határozott felelet- 

tel báró Bánffy egy boszorkány nyomás- 

tól szabaditotta meg a nemzetet, mely is- 

mét könnyebben lélekzik és látja, hogy 

érdekeit becsületesen és erőteljesen védik. 

A csattanás második eleme a birodal- 
feloszlatása volt, ami zárülés 

és anélkül történt, hogy gróf Thun felelt 

volna a gráczi ügyben tett interpelláczió- 

ra. Ezt az intézkedést általánosan várták 

ugyan, de 24 órával később. Ujabb botrá- 

nyoktól féltek s ezért történt az elnapolás 

bizonytalan időre, talán szeptemberre. De 

ez az intézkedés jogos, mert az elnapolt 
birodalmi tanács nem kepes 
oly mélyen kompromitálni a parlataentá- 

mint az ülésező tette. 

gyülöletes osztrák tohuwabohu teljes il- 

lusztrácziójához járult még egy csattanás, 
100.000 la- 
Palaczky- 

a brünni Palaczky ünnep. A 

kossal biró morva főváros a 

TáRGZaA. 
A mostoha. 

Isten, ki láthatta szegény Janka lelkét, tudta 

hogy ő mindig csak a jót akarta. A derék leány- 

nak mégis folyton szemére hányták, hogy minek is 
született ő tulajdonképpen, mikor olyan semmire-, 
kellő, s annyiszor mondogatták előtte, hogy ilyen 

meg amolyan rosz, mig a szánandó teremtés vég- 

re maga is elhitte. Sirt is eleget a szegény gyermek, 
hogy miért is jött a világra, ha nincs ki őt szeres- 

se ugy, mint a többieket. Ha látnia kell, hogy apja 
hogyan dédelgeti ifjabb testvéreit, mig számára csak 

nagy ritkán talál egy jóindulatu szót. Ha nem tud- 
ja, miféle érzés az öröm, amit ugy sem volna kivel 

megosztania, és ha el kell rejtenie bánatát, mert 
nincs, aki nyájasan vigasztalná. Őt nem czirogatták, 
mint más gyermekeket, nem csókolgatták soha. Még 
a testvérei is - igaz, hogy csak apjuk részéről 

testvérei, ugy bántak vele, mint kelletlen idegennel. 
Az asszony pedig, ki azért költözött házukba, hogy 
második anyjává legyen, bizony czak mostoha ma- 
radt iránta. 

Hogy is ne, mikor a tulajdon apja is idegen- Í 

kedett a gyermektől, ki szakasztott mása volt korán 
elhunyt édes anyjának, mig az apjára nem emlékez- 
tetett egyetlen vonása sem. Születése nem okozott 

volt örömet a házban, valami pletyka járta azon 
időben a falut, s a házastársak közt annak idején 

nagy volt az egyetlenség. A kis gyermeket az apa 
csak türte, de nem szerette, s mikor valamelyest 
megnőt!t, bizony inkább csak ugy tartották, mint 

cselédet, semmint olyant, kinek jussa van a vagyon 

fele részéhez, mint anyai örökéhez. S bár a jómódu 

paraszt házában mindnyájan dolgoztak, a legnehe- 

zebb munka mégis mindig csak Jankának jutott, 

ki szótlan megadással végezte a legkelletlenebb 

dolgot is, bár nagy ritkán érte őt jutalmul dicsérő 
szó, de annál gyakrabban a szidalom. 

A szegény teremtés végre egészen beletörődött 

nehéz sorsába, 

mondják, rossznak született ő s bünhődnie kell nem- 

csak a saját, de az anyja vétkeért is. Azórt Janka 
a sors igazi kegyének vette, mikor egy napon kérő 

köszöntött a házukba, kérő, aki őt szemelte ki élet- 

társául. Igaz, hogy nem volt afféle fiatal ember, ki 
hozzáillett volna az ő erőteljes husz éves korához 
és igaz, hogy ő az András bácsit inkább amolyan 

kemény szivü embernek ismerte. De azért boldogan 
követte vőlegényét az oltárhoz, nem sejtvén, hogy 

csak felcseréli az egyik rabságot a másikkal. 
Mert, mikor András gazda megkérte Janka kezét, 

őt nem annyira szerelem, mint inkább a józan számitás 
vezérelte. Hiszen a leánynak anyai részről csinos va- 
gyonkája volt, meg aztán dolgosis hozzá szokva a leg- 

keményebb munkához. Ilyenformán nemcsak asszonyt 
hoz a házba, amelyben első felesége után négy gyermek 
kiáltozott anya utén, hanem egy szorgalmas cselé- 
det is, kinek még bért sem kell fizetni. Ugy is bánt 

e feleségével, mint egy cseléddel s Janka csak jám- 
boran követte ura minden szavát, még mindig há- 

lát adván az Istennek, hogy most már csak egy- 

nek a parancsát kell teljesitenie, mig a szülői ház- 

ban mindenki rendelkezett ő vele. 

Ugy hozta magával a sors, hogy ő, ki fenékig 
üritette volt a mostohaság keserüségét, most maga 

is négy gyermek mostoha anyja lett. De inkább 

mi- 

a nép előtt 

ugy kell ennek lennie, hiszen mint 

ünnepekre készült, mert ott a lakosok 

többsége, munkások és iparosok szláv ér- 
zelmüek ésaz uniót kivánják Csehország- 
gal. A gyárosok, kereskedők és hivatal- 
nokok németek. Az ünnepre a brünniek 

meghivták a prágai kihágások óta inkább 
hirhedt, mint hires prágai polgármestert, 
Podlipny urat és zenével és zászlókkal 
eléje utaztak. A németek azonban meg- 
szállták az utat, záptojásokkal mogdobál- 
ták a cseheket, egy jól sikerült macska- 
zenével megzavarták a cseh muzsikoso- 
kat, vas fazekakon doboltak és a „Die 
Wacht am Rhein'-t énekelték hozzá. Ter- 
mészetesen akczióba léptek a furkós bo- 
tok is, bevert fejek és eltört végtagok 
emelték az ünnep diszét, mignem a men- 
tőtársaság vett szerető ápolásába jóbará- 
tot és ellenséget. A felizgatott csőcselék 
szintén nem engedte a maga jogát, a cse- 
hek beverték a németek ablakjait, amiért 
jaztn a németek a csehek ablakjain re- 
greszéllák enkak volt püfölés Tombe 

jába éstok, a sebesüléseknek é szere, se 
száma nem volt, mig végre Podlipny pol- 
gármester ur gyanus csöndben elutazott. 

Igy oldják meg Ausztriában a nyelv- 
kérdést és a legerősebb ütések, melyek 

ezeknél a fejtegetéseknél nagy számmal 
fordulnak elő, mégis csak a közgazdasá- 

anya, mintsem mostoha. Nem akarta ő, hogy az az 

ártatlan négy kis jószág végig szenvedje ugyanazt 

a kalváriát, amelyen ő ifjuságában hullatott annyi 

keserü könyet. A tulajdon anyjuk se bánhatott 

volna gyöngédebben az árvákkal, kik az első pil- 
lapattól fogva megérezték szeretetét, s szivük egész 

melegével vonzódtak hozzá. Egész kincsét az anyai 
I gyöngédségnek pazarolta a mostohákra, hiszen az 

ég ugyis megtagadta tőle az igazi anyai örömet, 
nem áldván házassági frigyét gyermekkel. 

S multak az évek szürke egyhanguságban. 

Vénült az asszony s vénült az ura is, ki bár meg- 
becsülte Janka erényeit, mégsem tett le zsarnok- 
ságáról, melyet nemcsak a felesége, de a gyerme- 
kei is sulyosan éreztek. Különösen Liza, a hajadon, 
a legidősebb leány, kinek a kedvéért már nem egy 
térfi megfordult náluk háztüznézőben. Ámde An- 
drás gazda nem szivesen fogadta a fiatal legényeket, 
hisz neki már terve volt Lizával; igaz, hogy afféle 
házassági terv, melyről az hallani sem akart. De 

az öreg nem tágitott, s várta csak, mig megpuhul 

a lánya s követi azt, kit az apja választott számá- 
mára, s elfelejti azt a másikat, ki szivét birta. 

Mert Liza szive már nem volt szabad. Ott la- 

kott már réges-régen egy nyalka legény, a szom- 

széd bognár Gyurija, kivel már együtt járt az is- 
kolába, együtt játszadozott gyermek korában. Ebbe 
a frigybe pedig az öreg semmiképen sem akart be- 
leegyezni. Nemcsak, mert hosszas pere volt a szom- 
széddal, de még inkább, mert nem akarta mester- 
emberhez adni leányát, kinek se földje, se vagyon- 
kája, csak két keze munkája. sőt még az sem, mert 

most huszonnégy éves korában még egyszer, utol- 
jára kell sorozásra menni, bizonyára ott anjak 

ma d három óvre. 
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gi kiegyezést érik és bizony az összes 
erők legnagyobb megfeszitesére lesz szük- 

ség, hogy itt végre rendet lehessen csinálni. 

A kvóta. 

A magyar kvótaküldöttséghez kö- 

zel állóelőkelőpolitikus következőkép 
nyilatkozik erről az aktuális napi kér- 

désről: 

Bécs, 1898. jun. 12. 

ni is majdnem lehetetlen, ugy a magyar ország- 

gyülés, mint az osztrák birodalmi tanács egy-egy 
bizottságot küldött ki annak az összegnek megálla- 
pitása végett, melylyel mindegyik államnak a kö- 
zös kiadások fizetéséhez kell járulnia. A tárgyalá- 
sok ismételt meghiusulta után a két küldöttség meg- 
bizása lejárt, mert időközben uj választások voltak 
és az uj küldöttség sem tudott más eredményt fel- 

sem kizsákmányolni, sem kihasználni nem lehet, 

mutatni, mint az előbbi. Ez a teljesen eredményte- 
len állapot egész a legutóbbi napok g állandó ma- 
radt s ujból is azzal az eshetőséggel számoltak, 

hogy a korona fogja a jövő évre is megállapitani 
a kvótát. Az osztrák küldöttség a népesség arányá- 
ban akarta a kvótát megállapitani 48: 52%0-ban, 
mig a magyar küldöttség a teherviselési képesség 

alapján a mostani 30: 700/0-os kvótát számitotta ki 
és a katonai határőrvidékért 200 preczipuumot adott 
hozzá. 

Az osztrák javaslatok elfogadhatatlanok voltak 
és maradtak. Azokba nemcsak perfid magyar gyü- 
lölet vegyült, hanem bünös kapzsiság is, mely Ma- 
gyarországot közönséges gyarmat szinvonalára akar- 
ta lenyomni. Ilyen alapon természetesen nem lehe- 
tett tovább tárgyalni, Magyarország a nagyhatal- 
mi állás érdekeiért való minden áldozatkészsége 
mellett sem követhette el ezt a pénzügyi és politi- 
kai öngyilkosságot. 

szóbeli tárgyalásra hivta meg a magyar küldöttsé- 
get és a két küldöttség személyes találkozásánál 
megesett, a mit senki sem várt. A helyzet komoly- 

A küldöttségek egy-egy hetes albizottságot ! retnők megkérdezni, hogy micsoda intencziók ve- 

küldtek ki, ezek tanácskoztak, tanácskozásaikat ti- 

tokban tartották, azokon a két kormány egyike 
sem vett részt. Az osztrák bizottság mindjárt az 
első tanácskozáson kijelentette, hogy kész az osz- 

trák küldöttség eddigi álláspontját elhagyni s kész 
más alapot elfogadni a kvóta kiszámitásához, mint 
a népesség arányát. A magyar bizottság tagjai, 

mint értesülök, azt a javaslatot tették az osztrákok- 
nak, hogy a Thun-minisztérium által eléjük terjesz- 

tett adatok alapján történjék a számitás. Ez adatok 

az osztrák számitás szerint 36: 64 arányt eredmé- 
nyeztek. A magyar küldöttség fentartotta magá- 

nak a számitás helyesbitését és ha végleges ered- 

Olyan hosszu idővel ezelőtt, melyet elképzel- ményre nem jutottak is és alig lehet feltenni, hogy 
é a kvótaküldöttségek valamely összegben meg tud- 

janak egyezni, a megegyezés utjára már mégis rá- 

léptek és az osztrákoknak alkalmazkodniok kellett 

ahoz, hogy rokon- és ellenszenvet félretéve, Ma- 

gyarországot független államnak tekintsék, melyet 

de a mely kész azokat a kötelezettségeket teljesi- 

teni, azokat a terheket viselni, melyek őt illetik. 

Sem többet, sem kevesebbet. 
Azt hisszük, nem tévedünk, midőn oe felette 

fontos eseményért, a megegyezés egyengetéseért és 
lehetővé tételéért Magyarország miniszterelnökének, 
báró Bánffy Dezsőnek teljes elismeréssel adózunk; 
ő az, a ki minden ellentétes törekvés és minden 

pártintrika daczára e megyezés utját egyengette és 

a kinek diplomacziai tehetsége az uralkodó rendki- 

vül nehéz helyzetben a legtökéletesebben bevált és 
ezáltal megmentette Ausztria Magyarország, 

kontinentális nagyhatalom prestige-ét". 

Szinészet. 

„Troubadour" fénypontja volt az eddigi mükö- 
désüknek jobbat jobban, elegánsabban nem hisszük, 

hogy produkálhatnának a mi pedig costuemeket il- 

leti, a szó legszorosabb értelmében el voltunk ragad- 

Ekkor az osztrák küldöttség, utolsó kisérletkép, 

ságát senki sem hitte, az osztrák küldöttség eljá- 
rása frivol és könnyelmü játéknak tetszett, mely 
nem követ komoly czélokat és mégis az ellenkező 
történt. 

S ott is tartották. Nagy volt Liza bánata, mert 
nagy idő ám az a három esztendő, s hogy fogja ő 

majd kibirni a harczot apja ellen, mig szive válasz- 
tottja csak a távolba gondolhat reája. Mert, hogy 
gondolni fog, abban bizott Liza, s a Gyuri is meg- 
fogadta szentül. Csakhogy mikor az történt, künn 
a réten, az öreg András bácsi is közbe jött, nagy 
patáliát csapott és szigoruan megtiltotta leányának, 
hogy a szerelmes legénynyel valaha találkozni me- 
részeljen. Busult tehát szegény Liza, hogy szinte 
hervadni kezdett. A jó mostohának pedig, a ki 
szenvedni látta, megesett a szive rajta. Szegény 
Janka ugyan, kinek élete már korai ősz felé köze- 
ledett, még most sem tudta, mi az a szerelem, az 

ő szivének nem volt szabad megszólalnia; de tudta, 
tapasztalta volt, mit tesz a házas élet szerelem nél- 
kül. A jó asszony megsajnálta Lizát, kinek hason- 
ló sorsot szánt, nem mert nyiltan ellenkezni az ura 

akaratával, titokban mégis a szerelmesek pártján 

állt. „Talán csak kihuzzák valahogy azt a három 
esztendőt, s ha a legény visszatér, még mindig jó- 
ra fordul." 

Csakhogy az ifju pár emésztő szerelmének a 
vigasztaló szó nem volt elég. Találkozni szerettek 
volna, ámde az öreg András egész nap ugy vigyá- 
zott Lizára, ugy féltette minden lépését, hogy ösz- 
szejövetelük szinte lehetetlennek látszott. Liza erre 
anyjánál, a jó mostohánál könyörgött pártfogásért, 
s ez, jóságos szivével nem tudott ellentállni. Igy 

történt, hogy miután beköszöntött a nyár, az asz- 
szony és a leány késő este, mikor az öreget már 
elnyomta az álom, szép csendesen kimentek a me- 
zőre, hol a Gyuri fiu már várakozott reájuk. A sze- 
relmesek ott esküdöztek egymásnak örök hüséget, 
mialatt az asszony őrködött felettük, hogy szerelmi 
párbeszédjük csak - beszéd maradjon. 

tatva, őszintén mondjuk, hogy szebbet a budapesti 
Operában sem láttunk. 

Junius 16-án daczára, hogy szép, tiszta, kék 
volt a látóhatár, tiszta égből csapott le a villám. 

„Csalj meg édes" Alexander Bisson és Andre 

Sylvaane urakkal szeretnénk azért leszámolni, azaz, 

hogy van egy magyar uri ember, a ki valamivel kö- 

zelebb volna található a forditó: Fáy J. Béla őt sze- 

E boldog találkák visszaadták Liza arczának 

viruló rózsáit, visszaadták kedélyének vigságát. He- 
lyette most az asszony kezdett hervadni, a kinek 

az egészsége nehezebben birta ki az éjjelezést, hi- 
szen nappal annyi volt a dolga! Janka nehezen 
nélkülözte azt az álmot, melynek hiányát nappal 
nem tudta pótolni, de azért hősiesen minden éjjel 
elkisérte a leányt. Nem akarta őt megfosztani az 
ártatlan örömtől, de őrködni is akart fölötte, hogy 

baja ne történjék. Hiszen ő, mostoha leánya a sors- 
nak, mindig csak a jót akarta, s olyan büszke örö- 

mel töltötte el a fiatalok hálás szeretete 
És mégis balul végződött minden. Valamelyik 

éjszaka nagyon is tikkasztó volt a levegő, ő pedig 

olyan fáradt, olyan kimerült volt. Elnyomta az 
álom. A pezsgő vérü fiatalokat pedig elragadta a 
szenvedély, a szerelmet lehelő, illatával gyönyörre 
hivó nyári éj 

Mióta a Gyuri fiu bevonult a tüzérséghez, uj- 
ra kezdet hervadni Liza. Nem lehetett többé titkol- 
ni a történteket. A mostoha is, a leány is, emész- 
tették magukat bubánatban. Az egyik, mert hiába 
állt ellen a szeretetlen, zsarnok apának, mikor nem 
birt ellentállni az álomnak. A másik pediz, mert 
nem birt ellentállni a szerelmesének. A szerelme- 
sének? vajjon !? hiszen azt hallhatni Gyuriról, hogy 
minden vasárnap látják a városban nagyban mu- 
lat egy tánczteremben, a hová rendesen egy elhi- 
zott szakácsnéval köszönt be, egy csuf cseléddel, 
ki - pénzzel tartja őt.. 

SOM PÉTER. 

* 

zették, midőn megfogamzott agyában az a gondolat, 
hogy ezt a ezt a (No nem akar- 

juk a kellő jelzőt használni) ezt a gyönyőrü erkölcs 

nemesitő darabot leforditsa. Különben semmi kö- 
zünk sincs hozzá, „sajna," hogy még eunyire fog- 

lalkoznunk kellett vele. Csóka urnak pedig suba 

alatt ismét csak azt sugjuk, a mit a kikapós pati- 

mint 

káriusra vonatkozólag sugtunk. 

Junius 17-én Bukowot" a székelyek hóhérját 
hozták szinre. Ez már valami! bár nem szivesen 

látja s nézi székely ember a multak szomoru emlé- 
két, de azért mégis jól esett látnunk. „Régi dal, 

régi dal, régi dicsőségről*. Idő és helyszüke miatt 
a szereplő (kimagasló) személyeket most nem em- 

lithetjük meg, mindnyájan derekasan reá szolgáltak 
a meg-megujuló tapsviharra. 

B-cz. 

Ujdonságok. 

- Időjárásunk roszra fordult, esőssé vált. 
Csütörtökön éjjel nagy vihar vonult át K.-Vásár- 
hely felett erős égzengéssel, ez azonban csak előjá- 

téka volt ama tenger sok esőnek, moly azóta lehul- 

lott, véglegesen átáztatva földünkot. És most gazda 
és nem gazda közönség epedve várja a tiszta, de- 

rült nyári napokat, mikben az idén vajmi kevés 

része volt. 

- Szinészet. Lapunk más részében bővebben 
foglalkozank a Csóka Sándor szintársulata által 

rendezett előadásokról s itt csak általánosság- 

ban kivánjuk konstatálni azon erkölcsi sikert, 
melyet ezen igazán kitünően szervezett szin- 

társulat eddig elért. Egygyel több okunk van 
továbbra is moegtartani azon régi időből datáló- 
dő rokonszenvet, melylyel közönségünk Csóka ur 
iránt viseltetik, ki soha sem élt vissza bizalmunk- 

kal s mindig készségesen beváltotta igéreteit. Az 

oddigi előadásokról csak egy vélemény uralkodik, t. 
i. az, hogy azok legnagyobb mértékben megfelelnek 

az igényeknek s talán jobbak is, mint a minőket 

eddig más társulatoktól láttunk. A közönség pedig 

az esős, hüvös esték daczára elég szépen látogatja a 

szinházat, s hogy a pártolás az „idők nyiltával" 

még nagyobb lesz - ezen nincs okunk kételkedni. 
- Hangverseny. Azon hirt vettük, hogy Já- 

szai Mari asszony a nagy hirü tragika, a lapunk- 

ban már előre jelzett hangversenyt és szavaló es- 

télyt julius hó 5-én mulhatatlanul megtartja. Mi kö- 
zöljük e hirt, de némi aggályaink vannak ezen elő- 

adás iránt, mivel tudjuk egy miniszteri rendelet ak- 

ként intézkedik, hogy a mig egy városban szintár- 

sulat van, semmi másféle előadásra helyhatóság 

engedély nem adható. Ennélfogva a hangversenyt 

csak azon esetben lehet megtartani, ha a szinigaz- 
gató ebbe beleegyezik. Igazán ohajtandó lenne en- 
nélfogva, ha a hangverseny augusztus hóra halasz- 
tatnék, mely esetben minden esetleges konfliktus el- 
kerültetnék. 

- Érdekes ujdonság. Csóka Sándor szin- 

igazgató és társulata eddigi itt müködése már fé- 

nyesen beigazolta, hogy méltó a közönség pártolá- 

sára. Ujabbnál-ujabb databokkal gyönyörködteti a 
közönséget, ugyszintén ma (vasárnap) 1848-ból a 
„Hadak utját" hozza szinre rendkivül fényes disz- 
előadás keretében. melynek egyik változata Kézdi- 
Vásárhelytt folyik le, midőn Gábor Áron ágyuhős 
első ágyuival megjelenik. Midőn ezen, a székely 
nép hősies jellemére vonatkozó történelmi szinmü- 
vet a közönség figyelmébe ajánljuk, egyszersmind 

hisszük, hogy zsufolt ház fogja e darabot végig 
nézni. 

- Marhasó-elárusitási árudák felállitása. 
A s-szt.-györgyi m. kir. pénzügyigazgatóság mü- 
ködési területén S.-Szt.-György és Kézdi-Vásárhely 
r. t. városokban az 1897. évi I. t. cz. 3. §-ának, il- 
letve ezen törvény végrehajtása tárgyában kiadott 
1897. évi 9624 sz. utasitás 7. §-ának határozmá- 

nyaihoz képest, a mérsékelt áru marhasó elárusitá- 
sára árudák szándékoltatnak felállittatni, melyre 
nézve f. évi julius hó 9-én d. e. 10 órakor zárt 

irásbeli versenytárgyalás fog a s.-szentgyörgyi pénz- 
ügyigazgatóság hivatalos helyiségében tartatni. Ver- 
senyezni szándékozók a bővebb feltéleleket lapunk 

1 kiadóhivatalában megtekinthetik. ! 



Junius 19. SZÉKEL YFOLD 3. 

- Szinházi müsor Csóka Sándor jól szer- 

vezett szintársulata a helybeli és vidóki közönség 

tájékoztutása végett az alábbi müűsort hozza tudo- 
másra: Vasárnap 1898. junius 19-én diszelőadás. 
1848. (Hadak utja.) Alkotmányos életünk ujjáébre- 
dése 50 éves évfordulója alkalmából. Egy változás 

Kézdi-Vásárhelyen törtépik. - Hétfőn 1898. junius 
20-án ujdonság e szinpadon először: „Császár ez- 

redese." Történelmi franczia szinmü Napoleon kor- 
szakából. - Kedden 1898. junius 21-én. A Walzer 
Király Strausz E. legjelesebb operettje: „Bőr- 
egér." - Szerdán 1898. junius 22-ón diszolőadás ő 

méltósága gróf Majláth püspök ur tiszteletére: „A 
szigetvári vértanuk, történelmi iagédia 5 felvonásban 

Jókai Mórtól. 

- Püspök járás. Gr. Majláth Gusztáv er- 

délyrészi r. kath. püspök bórma körutjában e hó 
22 én Kózdivásárhelyre érkezik. A megindult moz- 

galmakból itélve az egyház fejedelem fogadtatása 

ugy itt Kézdivásárhelyt mint az egész megye terü- 

letén rendkivül impozáns leend. A mint a püspök 
Csikmegyéből jöve, Iláromszék határához érkezett 

a megye alispánja Gáhor Péter fogadja egy tekin- 

télyes küldöttség élén Kézdivásárholyre 9-10 óra- 
kor érkezik be a püspök. A város végén diszkapu 

és fogadás a városi tanács által. Itt Bartók Károly 

polgármester üdvözli az egyházfőt a róm. kath. 

templom ajtajában pedig az összes róm. kath. pap- 

ság fogadja. Délelőtt 10 órakor tisztelgések lesznek- 
melyeknek sorrendje ez: 1. A róm. kath. lelkészek 
2. Városi tanács s képviselet. 3. Honvéd tiszti kar. 
4. Igazságügyi tisztviselők. 5. Ev ref. egyház 6. 

Tantestületek. 7. Nőegylet. 8. Vidéki birtokosság. 9. 

Kereskodők. 10. Iparosok. 11. Róm. kath. egyház 

tanács. 
- Talált gyermek. Az erkölcsi romlottság 

és az anyai szivtolenségnek szomoru póldáját mu- 
tatta be e hó 10-én éjjel egy 16 I17 éves cseléd- 
leány. A csikszeredai rendőrség ugyanis nevezett 

éjjelen a vasuti őr által figyelmeztetve, éjfél után 2 
órakor, a temető melletti utczában egy nyöszörgőés 

poriason bepolyázott, 6 hetes kis fiut talált kitéve, 
melynek fekhelye mellett női czipő nyomai voltak 
észlelhetők. A rendőrség által felszedett kis gyer- 
meket azon utczában lévő Német Józsefné önkén- 
tesen gondozás alá vette, a szivtelen anya nyomo- 

zását pedig ugy a városi rendőrség, mint a csend- 

őrség, legott meginditotta. Minthogy a meg- 

előző esti vonattal órkezett Szeredúba Bras- 

sóból egy fiatal cselédleány, karján kis gyer- 
mekkel és a hajnali vonattal egy dül tért vissza 

Brassó felé, ezen a vasuti alkalmazottaktól kapott 

informáczió alapján nem volt nehéz aztán az illető 

kézre keritése, kit Sepsi-Szentgyörgyön a csendőr- 

ség meg is csipett, Szoredába vissza kisért s a bi- 

róságnak 

tőségünek mondotta magát. 

-A fővárosba utazó t. olvasóink figyelmé- 
be ajánljuk Kövesi előkelő nagy-óttermét (VII. 
Erzsébet-körut 27.) hol kiváló ételek, italok és a 

legelőzékenyebb kiszolgálás biztositják a vendégek 

teljes megelégedését. Ezenkivül esténkint szabad 

bemenet mellet Strauss hires bécsi zonekara játszik, 

ami Kövesi nagy áldozatkészségét tanusitja. 

HIVATALOS RÉSZ. 

Földmivelésügyi m. kir. Minister. 

Szám 12321 

IVI89/. 

A gazdasági ismeretek terjesztésének leghatéko- 
nyabb eszköze közvetlen szemlélet lévén, a falusi 
kis gazdáknak alkalmat kivánunk adni arra, hogy 

a tárczám kezelésében levő mezőhegyesi, kisbéri, 
bábolnai és fogarasi ménes birtokokat, kisehb cso- 

portokban megtekinthessék. ; 
Ezen tervezett kirándulások föltételeire mézve 

a következőkről értesitem az egyesületet: 

1. A kiránáulásokban ez alapon csakis falusi 
kis gazdák vehetnek részt kisebb csoportokban, egy 

szakember (földbirtákos állatorvos) vezetése alatt. 
A kirándulások leginkább a nyár folyamán, de 

esetleg télen is történhetnek a kirándulók vidéké- 
hez legközelebb eső birtokra. Mezőhegyesre télen ! 

átadott. A delikvens, gyergyó-ditrói ille- 

egyszerre csak 30 egyén, nyáron 100 egyén. Kisbérre 

rándulást. Fogarasra pedig ugy télen, mint nyáron 
csak kisebb csoport rándulhat, mert az utóbb ne- 
vezett birtokon a látogatóknak éjjoli szállás nem 
adható s igy ezen birtokot leginkább csak a kör- 
nyékbeliek látogathatják meg. 

2. A vasuti oda- és visszautazás költségeit a 
gazdasági egyesület előlegezné a kirándulóknak s 
azokat az egyesületnek visszatériteném. 

A vasuti költségek mérséklése érdekében egy- 
idejüleg megkerestem a kereskedelemügyi m. Kir. 
minister urat, hogy a szóban levő kiráudulások 
résztvevőinek kedvezményt engedélyezzen. 

A kereskedelemügyi 

pótlólag értesitendem az egyesületet. 

3. A vasutvonal kiinduló pontjához szükséges 
fuvar költségeit a kirándulók viselik, az illető ménes 
birtok vasutállomásától a birtokra pedig a birtok 
fuvarjain szállittatnak be a látogatók. 

4. Élelmezést és éjjeli szállást n birtokon dij- 
talanul kapnak a kirándulók. 

hoz egyik tisztviselőjét rendeli ki, a ki a csoportot 
foglalkoztatja és kalauzolja. 

6. Az egyes csoportok szervezését a gazdasági 
egyesület teljesiti s ha a szervezés megtörtént, a 
csoport tagszámáról s a kirándulás idejéről az illető 
ménesbirtok igazgatóságát értesiti s ha ez a kirán- 
dulás ideje ellen észrevételt nem emel, az illotó 
igazgatóság által megjelölt időben a csoportot az 
egyesület utnak inditja. Az egyesület egyuttal gon- 
doskodik a vasuti utazási kedveozmény kieszközlésé- 
ről (a pótlólag közlendő módon), az utiköltségeket 
előlegezi s a kirándulásról nekem is részletes jelen- 
tést tesz. 

7. Az egyes ménesbirtokok gazdasági viszo- 
nyait ismertető adatok s a birtokra vonatkozó egyéb 
felvilágositások az illető birtok igazgatóságtól sze- 
rezhetők meg. 

Ismerve a gazdasági egyesületeknek a gazda- 
sági szakoktatási ügy iránti érdeklődését, ugy remé- 
lem, hogy a t. egyesület a falusi kis gazdák fer- 
vezett kirándulásait nagy érdeklődéssel szervezni és 
támogatni mindazon teendőket elvállalni szeivs 
lesz, melyek a tervezet szorint az egyesületre há- 
rulnak, sikeresen csakis az egyesület által vihetők 
keresztül. 

Kelt Budapesten, 1898. óvi márczius hó 26-án. 

Darányi s. k. 

A nagyméltóságu földmivelésügyi m. kir. mi- 
nister fenti magas leiratát másod izbeni közzétételre 
azon megjegyzéssel adom ki, miszerint a vasuti fél- 
uti költséget a m. kir. államvasutak és kezelése 
alatt álló helyi órdekü vasutak személy és vegyes 
vonatain a III-ik kocsi osztályra alulirott gazdasági 
bizottság előlegezi és az erre jogositó igazolványok 
kieszközléséről, valamint a kiránduló csoportok szer- 
vezéséről gondoskodik. 

Felhivom mindazon gazdákat, kik valamelyik 
állami ménes birtokot megtekinteni óhajtják, a 
megtekinteni szándékolt ménes birtok és a kirán- 
dulás idejének megjelölésével illetékes hatóságuk 
utján jelentkezzenek. 

Miután a vasuti költségeknek azon része fog 
előlegeztetni, illetve megtérittetni, melyek a mér- 
séklésre irányulá igazolványok felhasználása mellett 
tényleg kiadattak, megjegyzem, hogy a vasuti iga- 
zolványok beszerzése, a kirándulás előkészitésére 
idő szükséges, esetleg 3-4 hét és az egyes csopor- 
tok, meddig részükre minden teljesen rendbe hozva 
nem lesz, utra nem indithatók. 

Egy csoportnak legalább 10 tagból kell állani, 
kisebb csoport nem részesithető ingyenes utazás 
kedvezményében, sőt féljegyre jogositó igazolvány 
sem szerezhető be részükre. 

Minthogy a vasuti igazolvány egy kiránduló 

csoport részére együttesen egy kiinduló állomásra 
fog kiadatni, legegyszerübb lenne, ha az egyes cso- 
portok lehetőleg egy vidékről lennének alakithatók. 

Lényegesen meg lenne könnyitvo az eljárás, 
ha egyes vidékekről résztvevők oly számban jelent- 

keznének, hogy más vidékbeliek nélkül egy cso- 
portot képeznének. 

minister ur határozatáról 

5. A birtok igazgatósága a kiránduló csoport- 

télen 80 egyén, nyáron 150 egyén. Bábolnára julius 
hó 1-től február hó 28-ig legfoljebb 20 egyén, ez 

időtől iunius hó 30-ig mintegy 100 egyén tehet ki- 

a
s
a
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a
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Vezetőről, a mennyiben egyes csoportok maguk 
közül valaki alkalmast nem jelölnek meg, a bizott- 
ság fog gondoskodni. 

Háromszókvármegye gazdasági bizottsága 

Sepsi-Szt-Györgyön, 1898. junius 11-én 

Potsa József, 
főispán-elnök. 

Menyasszonyruha-selyem 
14 frt 65 krig méterenkint - valamint fokete, fehér 
és szines Henneberg-selyem 45 krtól 14 frt 65 
krig méterenként - a legdivatosabb szövés, szin 
és mintázatban. Privát-fogyasztóknak postabér és 
vámmentesen, valamint házhoz szállitva, mintákat 
pedig postafordultával küldenek, 

Henneberg 6. selyemgyárai es és k utvari szállitó) Züríchen 
Magyar levelezésnél Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó 

.) E rovat alatt közlöttekért felelősséget nem vállal a szerk 

H R n s . 

188 14-30. 

fiatal 
embereket 

érdekelhet tudni, hogy a 

Dpárisi Dr. BOITON - 
Injectio Orientál 

már nehány napi használat után elmu- 
lasztja még a legrégibb bántalmakat is, 
fölösleges tehát santal olaj vagy co- 
paiva balzsammal kisérletezni, mert 
ezek csak a gyomrot rontják és a bajt 

nem gyógyitják meg. 

1üveg Boiton Injectio ára 1 forint 

Magyarországi főraktár: 

Zoltán Béla gyógyszentána Budapest, 
V., Nagykorona-utcza 28. (Széchényi-tér sarkán.) 

Kapható minden nagyobb gyógyszertárban. 

Postai megrendelések czime: 

Zoltán gyógyszertár Budapest. 

: zsssssaasasss 

és 

HALHÓLYAG 
elsőrangu orvosi tekintélyek nyilatkozatai sze- 
rint a legmegbizhatóbb és feltétlenül ár- 
talmatlan óvszer urak és hölgyek számára. 
Ara tuczatonként eredeti párisi csoma- 

golásban 80 krtól 8 frtig. 

Megrendelések pontosan és discréten eszkö- 
zöltetnek. 

xXEE I . 

cs. és kir. szabadalmazott kötszer-gyár 

Budapest, IV., koronaherczeg-utcza 17. sz 

10 frtnyi megrendelésnél 100 árengedmény. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve zárt boritékban. 

Az összes betegápoláshoz szükséges szerek és 
czikkekről képes árjegyzék kivánatra szintén 

dijmentesen küldetik. 

E
 



4. SZÉKELYFÖLD. Junius 19. 

Van szerencsém ugy a helybeli, mint vidéki t. közön- 

ség szives tudomására adni, hogy Kovásznán 

ÁLLANDÓ FoccYocYÁSzATi TERMEet DrössSler Károly 
nyitottam a hol a foggyógyászat körébe vágó minden müve- es. és k. szab. gazdasági gépgyár, vas- és érezüntődb 
letet ugy operativ, mint technikai ágban elvállalok. Budapest, VI. Váczi-körut 59. szám 

Rendelés minden nap reggeltől estig. 

Dr. Morvay István 

25 71- egyetemes orvos-tudor, fog- és szájbetegségek specziálistája. 

Aapittatott 1866-ban 

Spekli István Gelencze, ajánlja I. rendü 
czement mükő-lapjait, csőházak, folyosók, kony- 
hák, fürdőszobák, járdák stb. burkolására, gypsz- 
lapok készitését, czementlapok bármely mintában 
jutányos árban. 

Ajánlja saját gyártmányu legkitünőbb kivitelü szabadal- 
mazott gőzcséplőkészleteit, melyek a magyar gazdasági vi- 
szonyoknak legczélszerübben megfelelnek és az összes gazda- 
ságba vágó gépeit. 

Kizárólagos képviselőség Magyarország részére 

LANZ HENRIK mannheimi czégtől, 
Jé 1 d [4 mely elismert legnagyobb és legjelentékenyebb gyár gőzmoz- 

e a as. donyok és cséplőgépekben; utóbbiak haromszori legtiszti- 
tásra berendezve. 

Ezen készletek minden eddigi versenycséplésnél az összos 
Tisztelettel értesitem a n. é. közönséget, hogy versengő belföldi és angol gyártmányokat legmagasabb kitünte- 

nálam naponta jeget igen jutányos áron lehet téssel legyőzték. Ezek tehát a világ legjobb gőzcséplőkészletei. 

k : Képes árjegyzékkel bérmentvoe, felvilágositással készséggel 
apnl. Csiszár Pál, szolgálunk. 

(87 9-10) kereskedő. .i 

Sz. 1827-898. tkvi. 

Árverési firdetményi Kivonat. 
A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 

mint tikvi hatóság közhirró teszi, 
hogy Riszak Gergely és neje Fá- 
bián Erzsébet k.-martonosi lakosnak 

végrehajtatónak Biró Béla és neje 
Luka Mária k.-martonosi lakosok el- 
leni közösség megszüntetés iránti 
ügyében a kézdivásárhelyi kir. tör- 
vényszék területén levő K. Martonos 
község határán fekvő a k.-martonosi 
685 sz. tjevben. A-- 81. 82. hrsz. 
alatt foglalt ingatlanra az árverést 
476 frtban megállapitott kikiáltási 
árban elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1898. évi ju- 
nius hó 4-ik napján d. e. 9 óra- 
kor. K.-Martonos község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen 
megállapitott kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoz- 
nak az ingatlanok becsárának 10 
százalóékát készpénzben vagy az I1881. 
évi LX. t.-cz. 42. §- ában jelzett ár- 
folyammal számitott és az 1881. évi de- 
czember hó 1-én 3333 sz. akelt igazság- 
ügyminiszteri rendelet 8 §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapirban a kikül- 
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bá 
natpénznek a biróságnál előleges el- 
helyezéséről kiállitott szabályszerü 
elismervényt átszolgáltatni. 1 
A kir. törvényszék, mint tkvi hatóság. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1898. óvi 
márczius hó 8-án. 

Zöni 
(e 

niede 
Gaál István, 

105 1-1 kir. törvényszéki biró. 
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aa , aa ; 
aa HIRDETÉSEK aa ő Hatása bámulatos! 
aa a „Székelyföld" kiadó- aa . / 2 2 
aa Aa Elpusztit mindenféle ártalmas rovarokat gyorsan és oly niódon, hogy töb- 
aa hivatalában olcsón aa bé él nem kel. zen hatásáért milliók és milliók által dicsértetik és 
aa aa erestetik. Védjegyei: é . * né e felvébetnek. jegyei: a lepecsételt palaczk, 2. a „Zacherl" név. 

e aa A „Zacherlin" valódi minőségben kapható: 
aa . : . A 

aa aa Kézdi-Vásárhelytt: Csiszár Pál Csik-Gyimesen: Szücs György. 
aa aa Jancsó Géza Csik-Szereda: Nagy Gyula. 
aa aa Kovács Ferencz Rakottyás: Thieme és Társa. 
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/ Ny. Ifj. Jancsó Mózesnél K. Vásárholyen. 


